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KYNNING

Til hamingju með að velja SonaVue HJA Audio gleraugu. Eftirfarandi leiðarvísir gefur innsýn í 
hvernig best er að fá sem mest út úr gleraugunum.

Vörukynning

Hleðsla og aflstig
Þriðja aðila Type C karlkyns hleðslukapall er nauðsynlegur til að hlaða gleraugun. Þessir eru 
nú staðlaðir með farsímum eða flestum neytendatækjum. Tengdu segulhleðslusnúrurnar eins 
og hér að neðan. Viðvörunarljósið sýnir rautt meðan hleðsla stendur og slokknar þegar það er 
fullhlaðið.

Lág rafhlöðuviðvörun
Gleraugun munu tilkynna “Battería lág” þegar þau þurfa að hlaðast. Gleraugun slökkva á sér 
við 3. viðvörunartilkynningu og krefjast fullrar hleðslu.
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SonaVue Series

EN

Product Manual
HKA Series

Vörulýsing

Vöruheiti:			   SonaVue HJA röðins
Linsur:				    Ljósmyndalitaðar linsur
Litur:				    Hreint í gegnum Gray
Sía:				    Blátt ljós
UV-vörn gegn sólgleraugum:		 Köttur 2

Rammalitur:			   Glans svart asetat
Útgáfa: 				    1.0
Bluetooth útgáfa:			   5.4
Flutningsfjarlægð:			   ≥ 12 milljónir
Rafhlöðugetu gleraugna:		  110 mAh x 2
Notkunartími:			   +/- 11 klst streymi eða =/- 9 klst símtöl
Hleðslutími gleraugna:		  1,5 klst
Vatnsheldni:			   IP 54
Umhverfishljóðeinangrun:		  2 geislamótunarhljóðnemar með háþróaðri ENC
				     fyrir köll
Ílag:				    5V 1A
Endurhleðslutenging:		  Segultenging með Typc C USB Y snúru
Þýðingarapp:			   AI Cool / AIP
Kröfur forritsins:			   iOS 13 eða Android 14.0 og áfram
Tilfelli:				    Útbrjótanlegt / fellt flatt hlífðarhulstur

Innihald
1x gleraugu 
1x USB C hleðslu Y snúra
1x leiðbeiningabók
1x hreinsiklútur
1x tilfelli

Rauð ljós við hleðslu

Slokknar þegar hún er fullhlaðin

+ -

+ -
Framrammi Linsur

Löm

Musteri Snertisvæði

Rafhlöður

Hljóðnemar

Ræðumaður

Stýrin-
garhnappur

Hleðslupunk-
tar

1x USB C hleðslu Y 
snúra

1x leiðbeiningabók

1x gleraugu

1x hreinsiklútur 1x tilfelli
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SJÁLFVIRK KVEIKJA/SLÖKKVA Á

Gleraugun eru búin 3 array slitskynjara á hvorri hlið til sjálfvirkrar kveikju og slökkvunar. 
Gakktu úr skugga um að gleraugun séu sett eðlilega og ekki utan við eyrað.

Sjálfvirk kveikja eftir hleðslu
Gleraugun slökkva sjálfkrafa á sér við hleðslu en kveikja sjálfkrafa þegar snúrurnar eru 
fjarlægðar.

Í FYRSTA SINN SEM PAR	

	
Kveiktu á gervigreindargleraugunum og haltu þér 
nálægt snjalltækinu eða tölvunni.

Opnaðu stillingarnar á tækinu þínu, kveiktu á 
bluetooth rofanum í stjórnstöðinni.

Leitaðu og smelltu á upplýsingar um SonaVueHKA 
vöruna, þú munt heyra ‘tengd’ þegar þú tekst.

Ef þú ert að para við annað tæki, ættir þú að aftengja (ekki gleyma) tækið frá tækinu sem er nú 
þegar parað við. Eða slökktu á Bluetooth á núverandi tæki.

POWER-ON

POWER-ON

SonaVue HJA

Hljóðnemar x 2

Slitgrein-
ingarsvæði
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SÍMTÖL

Svaraðu símtölum
Smelltu á 
stjórnhnappinn undir 
hægri gagnauga.

Leggðu á símtöl
Tvísmelltu á hvorn 
hnappinn undir hofinu

Hafna símtölum
Ýttu og haltu inni 
stjórntakkann undir 
gagnauganum í 2 
sekúndur.

AÐ TAKA MYNDIR 
MEÐ MYNDAVÉL 
eða SJÁLFU
Ýttu á stjórnhnappinn 
þrisvar sinnum.

RADDAÐSTO-
ÐARMAÐUR
Ýttu og haltu inni 
stjórntakkann undir 
hægri gagnauga í 
2 sekúndur til að 
virkja raddaðstoð-
armanninn. (ekki 
hægt að nota þegar 
gleraugun taka símtöl)

Smelltu einu sinni á hnappinn

Tvísmelltu á hnappinn einu 
sinni

Ýttu og haltu inni í 2 sekúndur

Ýttu á hnappinn 3 sinnum

Ýttu og haltu inni í 2 
sekúndur

HLJÓÐSTYRK-
STÝRING

Hljóðstyrkur UPP
Strjúktu hratt áfram 
á snertiplötu vinstri 
gagnaugans.

Hljóðstyrkur NIÐUR
Strjúktu hratt aftur 
á snertiplötu vinstri 
gagnaugans.

BRAUTARSTÝRING

Næsta lag
Strjúktu hratt áfram 
á hægri snertiplötu 
gagnaugans.

Síðasta lagið
Strjúktu hratt aftur 
á hægri snertiplötu 
gagnhofsins.

SPILA/PÁSA
Ýttu á hnappinn undir 
hægri gagnauga til að 
spila eða setja á pásu.

Strjúka áfram

Strjúka aftur á bak

Strjúka áfram

Strjúka aftur á bak

Pressaðu einu sinni

Smelltu x 1

Smelltu x 3

Haltu í 2 
sekúndur

Högg

Högg

Smelltu x 1
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AI Cool/AIP app áskrift - innifalið

VIP áskrift innifalin
Takk fyrir að kaupa úr SonaVue línunni af opnum 
eyrum gleraugum. Í vörunni fylgir áskrift að AI Cool/AIP 
þýðingarhugbúnaði.

Sæktu APPIÐ úr tenglinum og opnaðu einfaldlega og paraðu í 
gegnum Bluetooth stillingar ef tækið finnst ekki strax.

Skráðu þig með tölvupósti
Til að nota hugbúnaðinn þarf netfang. Staðfestingarkóði verður 
sendur á netfangið, vinsamlegast bættu honum fljótt við til að tryggja 
virkjun. Heyrnartólin eru bundin af gerðarnúmeri og svo MAC-tölu 
tækisins.

Þýðingarþjónusta er aðgengileg í gegnum hnappinn “Samtímis 
túlkun”.

(athugaðu að ef Bluetooth-nafnið er breytt í stillingum getur myndin 
af gleraugunum þínum horfið í sjálfgefið ástand)

AI Cool krefst virkrar gagnaþjónustu (5G æskilega) eða Wi-Fi 
tengingar til að þýða.

Samhliða þýðing
Samhliða þýðing notar gervigreindartækni sem hún sækir úr skýinu. 
Það er smávægileg töf eftir frammistöðu tækisins og tengingarhraða. 
Leyfðu tækinu og heyrnartólunum að tengjast og hefja þýðingu áður 
en þú opnar samtal.

Með því að ýta á hvora hlið koma tungumálavalin upp.

Ýttu á græna hljóðnemahnappinn til að ræsa hlustunar- og 
þýðingarþjónustuna. 

Ýttu á rauða takkann til að stoppa.

Veldu tungumálin þín
Veldu tungumálin sem þú vilt þýða til og frá í hausnum og veldu svo 
hvernig þú vilt að þýðingin komi út. Það eru 3 valkostir.

Ýttu á hátalarahnappinn neðst á skjánum til að breyta þýðingargerð.

AI Cool iOSAIP Google Play

Geymsla og viðhald
· Þessi vara ætti að geyma á köldum og þurrum stað. Rekstrarhitastig á bilinu 0~45ºC.
· Haltu vörunni frá hitauppsprettum, eldfimum lofttegundum og öðrum hreinsunar-/tærandi 
vökva. Forðastu langvarandi sólarljós og notkun/staðsetningu á svæðum þar sem er við háan 
hita.
· Hættu strax að nota þessa vöru ef einhverjir hlutir skemmast eða valda reyk, hita eða 
brennandi lykt.
· Hátalarahlutinn í þessari vöru er ekki vatnsheldur heldur hannaður til notkunar við eðlilegar 
notkunaraðstæður. Hún er ekki sérstaklega hönnuð fyrir snertiíþróttir þar sem hún getur orðið 
fyrir ávirkun, orðið blaut eða sökkt í vatn.
· Hleðslusnúra þessarar vöru er ekki vatnsheld. Ekki láta hleðsluhulstrið verða fyrir neinum 
vökva.
· Hreinsaðu heyrnartólin með mjúku, þurru klúti.
· Eftir langvarandi geymslu, hlaða aftur áður en þú notar.

Nóta
Hönnun og forskriftir geta breyst án fyrirvara. Fyrir nýjustu upplýsingar um fyrirtæki og vöru, 
vinsamlegast heimsækið www.harmonix.is

Heyrnarskemmdir
Að hlusta á hljóð á of miklum styrk getur brenglað hljóðið og aukið áhættu á heyrnarskaða og 
heyrnartapi.

FCC 
FCC auðkenni: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Varúð FCC
Allar breytingar eða breytingar sem ekki eru sérstaklega samþykktar af þeim sem ber ábyrgð 
á samræmi geta ógilt heimild notandans til að nota búnaðinn. Þetta tæki uppfyllir hluta 15 í 
reglum FCC.
Rekstur er háður eftirfarandi tveimur skilyrðum:
(1) þetta tæki má ekki valda skaðlegum truflunum, og
(2) þetta tæki verður að taka við allri truflun sem móttekin, þar með talið truflunum sem geta 
valdið óæskilegri virkni.

Yfirlýsing FCC
Þessi búnaður hefur verið prófaður og fundist uppfylla kröfur fyrir Class B stafrænt tæki, 
samkvæmt hluta 15 í reglum FCC. Þessi mörk eru hönnuð til að veita viðunandi vörn gegn 
skaðlegum truflunum í íbúðarhúsnæði. Þessi búnaður framleiðir, notar og getur geislað 
út útvarpsbylgjuorku og, ef hann er ekki settur upp og notaður samkvæmt leiðbeiningum, 
getur hann valdið skaðlegum truflunum á útvarpssamskiptum. Hins vegar er engin trygging 
fyrir því að truflun verði ekki í tiltekinni uppsetningu. Ef þessi búnaður veldur skaðlegum 
truflunum á móttöku útvarps eða sjónvarps, sem hægt er að ákvarða með því að slökkva og 
kveikja á tækinu, er notandinn hvattur til að reyna að leiðrétta truflunina með einni eða fleiri af 
eftirfarandi aðgerðum:
-Færa eða færa móttökuloftnetið.
-Aukið fjarlægðina milli búnaðar og móttakara.
-Tengdu búnaðinn við innstungu á rás sem er önnur en sú sem móttakarinn er tengdur við.
-Ráðfærðu þig við söluaðila eða reyndan útvarps-/sjónvarpstæknimann til að fá aðstoð.
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FCC yfirlýsing (framhald)
Þessi búnaður uppfyllir FCC geislunarútsetningarmörk sem sett eru fyrir óstýrt umhverfi. 
Endanotandi þarf að fylgja sérstökum rekstrarleiðbeiningum til að uppfylla kröfur um RF-
útsetningu. Þessi sendir má ekki vera staðsettur á sama stað eða starfa samhliða neinu 
öðru loftneti eða sendi. Færanlega tækið er hannað til að uppfylla kröfur um útsetningu fyrir 
útvarpsbylgjum sem sett eru af Federal Communications Commission (USA). Þessar kröfur 
setja SAR hámark upp á 1,6 W/kg að meðaltali yfir eitt gramm af vef. 

Ábyrgur aðili (tengiliður aðeins vegna FCC-mála): Harmonix Technologies Inc., 200 Crandon 
Blvd., Key Biscayne, FL 33149.

CE samræmisyfirlýsing
Harmonix ehf. hér með lýsir hún því yfir að þessi vara uppfylli grundvallarkröfur og 
önnur viðeigandi ákvæði tilskipunar 2014/53/ESB og allar aðrar viðeigandi kröfur ESB-
tilskipunarinnar. Fullkomin yfirlýsing um samræmi má finna á: https://harmonix.is/pages/
doc. Fulltrúi Harmonix í ESB er Harmonix ehf. Reykjavikurvegi 64, 220 Hafnarfjörur, Ísland.

Tíðnisvið: 2400-2483,5 MHz 
Hámarks sendiafl: 10 dBm (EIRP)

Tilskipun 2014/53/ESB um geislun: 
Þessi búnaður uppfyllir tilskipun 2014/53/ESB um geislunarútsetningu sem sett er fyrir óstýrt 
umhverfi. Endanotandi þarf að fylgja sérstökum rekstrarleiðbeiningum til að uppfylla kröfur 
um RF-útsetningu. Þessi sendir má ekki vera staðsettur á sama stað eða starfa samhliða 
neinu öðru loftneti eða sendi. 

Færanlega tækið er hannað til að uppfylla kröfur um útsetningu fyrir útvarpsbylgjur sem 
Evrópusambandið hefur sett á markaði. Þessar kröfur setja SAR hámark upp á 2W/kg, að 
meðaltali yfir tíu grömm af vef. 

WEEE samræmisyfirlýsing
Þetta WEEE merki þýðir að varan má ekki henda sem heimilisúrgangi og að hún eigi að vera 
afhent á viðeigandi söfnunarstað til endurvinnslu. Rétt förgun og endurvinnsla hjálpar til við 
að vernda náttúruauðlindir, heilsu manna og umhverfið. Fyrir frekari upplýsingar um förgun 
og endurvinnslu þessarar vöru, hafðu samband við sveitarfélagið, förgunarþjónustuna eða 
verslunina þar sem þú keyptir vöruna.

Rafhlaða
VARÚÐ
· Að skipta út rafhlöðu fyrir ranga tegund sem getur brotið á öryggisráðstöfun.
· Förgun rafhlöðu í eld eða heitan ofn, eða vélræn mulning eða klipping rafhlöðu, sem getur 
valdið sprengingu.
· Að skilja rafhlöðu eftir í mjög háu umhverfi sem getur valdið sprengingu eða leka eldfimum 
vökva eða gasi.
· Rafhlaða sem verður fyrir mjög lágum loftþrýstingi sem getur valdið sprengingu eða leka á 
eldfimum vökva eða gasi.
· Ekki nota rafhlöðuna ef hún er greinilega stækkuð.
Ákæra
· Gakktu úr skugga um að heyrnartólin séu þurr áður en þú setur þau í hleðsluhulstrið og haltu 
hleðsluportinu þurru áður en þú hleður.
· Notaðu aðeins aflgjafa sem eru samþykktir af viðeigandi yfirvöldum og í samræmi við 
staðbundnar reglugerðir (t.d. UL, CSA, VDE, CCC).

Hættulegur akstur
· Athugaðu að notkun þessa vöru við akstur eða hjólreiðar getur brotið reglur í sumum löndum 
eða svæðum. Staðfestu og fylgdu umferðarlögum og reglum á þínu svæði og ráðfærðu þig við 
staðbundna eftirlitsaðila.

Húðerting
í ákveðnu umhverfi eða langvarandi snertingu við sápu, svita, UV-vörn, krem og önnur 
hugsanlega ertandi efni á húðina geta valdið ofnæmisviðbrögðum.
· Til að draga úr hættu á húðertingu skaltu ekki bera vöruna á neinn líkamshluta með 
húðmeiðsli.
· Hættu strax að nota vöruna og ráðfærðu þig við lækni ef húðin þín verður rauð, bólgin, kláði 
eða einhver önnur ertandi viðbrögð.

Rafsegultruflun
· Ekki nota þessa vöru á stöðum þar sem þráðlaus tæki eru bönnuð (svo sem á flugvöllum og 
staðbundnum heilbrigðisstofnunum o.s.frv.), þar sem hún getur truflað önnur raftæki eða 
valdið öðrum hættum.
· Sum rafeindatæki geta bilað vegna útvarpstruflana frá þessari vöru (t.d. sumir rafeindatæki 
fyrir bíla). Vinsamlegast hafðu samband við framleiðanda slíkra rafeindatækja til frekari 
upplýsinga.
· Útvarpsbylgjur sem þessi vara framleiðir geta haft áhrif á reglulega notkun sumra 
lækningatækja, svo sem gangráða, hjartastuðtækis, kuðungsígræðslna, heyrnartækja o.fl. Ef 
þú notar einhver af þessum lækningatækjum, hafðu samband við lækni þinn og framleiðanda 
lækningatækja varðandi takmarkanaþjónustu eða verslunina þar sem þú keyptir vöruna.

Köfnunarhætta
· Haltu gleraugunum og hleðsluhulstrinum fjarri börnum og gæludýrum.

Ef um óvart inntöku er að ræða, leitaðu tafarlausrar læknisaðstoðar.

Yfirlýsing um ábyrgð framleiðanda:
Harmonix býður upp á takmarkaða 12 mánaða alþjóðlega ábyrgð (þar með talið Bandaríkin) 
og 24 mánaða ábyrgð á þessari vöru fyrir vörur keyptar í ESB. Fyrir upplýsingar um núverandi 
ábyrgðir, heimsæktu vefsíðu okkar: www.harmonix.is eða hafðu samband við seljandann 
þinn.
Gakktu úr skugga um að farið sé eftir öllum staðbundnum lögum og reglum áður en þú notar 
þessa vöru.

Harmonix Technologies LLC
200 Crandon Blvd.,
Key Biscayne,
FL 33149, USA

Harmonix ehf.
Reykjavíkurvegur 64, 
220 Hafnafjörður
Iceland

Harmonix þjónustutengill


